
PGC Covenant of Membership 

 

We do, in the presence of the congregation, confess Jesus Christ as our 

Saviour and Lord; and do give ourselves heartily to His Service, and take His 

Word as the rule of our life.  And having been united by faith to Him, we do 

now, as a Church of Christ, unite with one another in this Covenant. 

 

We shall observe habitual prayer and the reading of the Scriptures, earnestly 

seeking therein the help of the Holy Spirit. 

 

We, who are the heads of families, shall maintain the worship of God in our 

homes, and shall endeavour to lead our children, or others committed to our 

charge, to faith in Christ and to the Christian life. 

 

We shall attend regularly, as far as Providence permits, the public worship of 

God on the Lord's Day, and such other meetings of worship as the church 

may appoint, and we shall observe together the ordinance of the Lord's 

Supper. 

 

We shall walk together in brotherly love, with Christian sympathy and 

kindness, and shall admonish and help one another as may be needful.  We 

shall not bring to the Church a complaint against any member for personal 

trespass or offence until we have taken the first and second steps pointed out 

by Christ (Mat. 18: 15-17), thus endeavouring to settle all private offences 

without publicity. 

 

We shall support the church through faithful giving and gifts. 

 

We shall aid as the Lord shall prosper us, in supporting a faithful Christian 

ministry among us, and in sending the Gospel to the whole human family; 

and as we have opportunity we shall seek by example and word to lead 

people to Christ. 

 

We shall endeavour to live soberly and righteously and godly in this present 

world, abstaining from whatever is unbecoming to the Christian conduct and 

character; and as baptism signifies death to sin and resurrection to holiness, 

so we shall seek to walk in newness of life. 

萬民堂會友信約 

 

我們在衆人面前承認耶穌基督為救主以及生命的主宰；全心投入

神的事奉，並以神的話語為生活的準則；藉著信心與基督聯合，

現今成為基督的教會，以此信約與信徒彼此聯合。 

 

我們將遵守經常的禱告、讀經，並力求聖靈的幫助。 

 

我們作為家庭之首的，將維持在家中敬拜神，並將致力引導兒女

或其他受監護者相信基督，有信徒的生命。 

 

 

我們將在神許可下，經常參加教會的主日崇拜聚會，以及教會安

排的其他聚會；我們將一齊同守聖餐禮。 

 

 

我們將以基督的憐憫、仁慈，彼此相愛、同走天路，並在需要時

彼此勸告及幫助。任何個人與其他會友間的糾紛，在向教會投訴

之前，我們先採取基督所提出的頭两個步驟(馬太 18：15-17)；

如此致力解決私人問題，而不將之公開。 

 

我們將以忠心的奉獻與饋贈來支持教會； 

 

也要按神所賜我們的豐足，支持當中誠信的基督教事工，並將福

音傳送到全人類；當有機會時，將以身傳口傳帶領他人歸向基

督。 

 

我們將努力儆醒、正直、並敬虔地在世生活，禁絕任何不合基督

徒的行為及品格；正如洗禮預表對罪的死，對聖潔的復活，我們

亦將以新生命的樣式度日。 


